365 Cinderellas: #78 The Persian Cinderella (Happy Nowruz 2011!)

Once upon a time, in Persia,in = =
the time when it was “a land s
of princes and poets™ lived a
airl named Settareh. She had

heen given this name, which meant “Star™ .
hecause of the conliguration of the stars w o
her birth, The child was born with a star-
shaped mark on her left cheek. The hule
one had “scarcely opened her eyes (o see

ar her mouth w ery™ when her mother was -
whken by death. The infant was fed ;T“
but not nurtured. She grew up
lonely. and., as soon as she was
old enough to walk, was left

to fend for hersell. The years
passed. und despite being loreed 1o live on
seraps. she grew Lo be u lovely maiden.
IFven clothed in the castolfs of her
stepsisters and aunts, her beauty shone
through. “The brows above her
dark eyes arched as gracefully as the path of an arrow. and her long black
hair gleamed like polished ebony.”™ This made her siepsisters mad with envy. They
macked her For her birthmack. telling her w stop playing in the mud. Settareh serubbed then, as hard
as she might. but the mark remained. There came a day that the girl's Tather caume W visit the
guarters of the women. The occasion was No Ruz. the Persian New Yeur. Father came 1o announce
that Prince Merhdad was celebrating with a feast. All the women of the house were invited, and so
must have new clothes. Father gave a gold coin to cach, including to Settareh. Now “cach girl and
woman. no matter her age, covered her head with a cloak so that no stranger might leok on her face.
Then, like a itock of blackbirds.” the womenlolk Nocked to market. There. donkeys and goats added
tor the cacophony of sounds. Street sellers called out their wares and many voices jabhered at once.
Uhe smells of cinnamon and ginger filled the air, and tavelers from Red Sea and China displayed
their fincly woven rugs. T he scent of roasting almonds filled the air. Settrareh
followed her nose to the source, and traded part of her gold coin for a
paper twist of hot spiced NULs. The small silver coins of her change would be enough —
she thought —to buy clath Tor the New Year, She walked oncand that's when she saw an old woman
shivering with hunger. The lady’s robe was tattered and her eyes without hope. Settarch felt the eoins
in her hand..she did not need cloth as badby as the old one needed food. Swiltly, she put most of her
coins into the old woman’s hands. * Good fortune come 1o you!™ was the gratelul response. \ell,
thought Setareh w hersell. she might still be able to buy a hit of cloth For a prety new sash. But the
very next stall held something that held bereves. A jug, of such a color blue as W pierce Settareh’s
very hewrt with beauty. She had to have it! The merchant was a kind man. He could see the effect

Bt

#1

.

-

"His only companion was a luriledove " Florczak, R

that the blue color had on this girl, and so he sold her the jug for her remaining coins. How
Settareh’s sister’s laughed when they saw how she had squandered he
money! The fool of a girl was the only female in the house who would
not have a stitch of new clothing for No Ruz. And the holiday was only vight days
away. “Alrcady the snow that iced the Alburz Mountins was melting™ in the sunshine of the coming
spring. Settareh sat and listened wo the turtledoves calling in the pomegranate trees. She stroked her
blue jug, and said aloud. “T wish you were filled with jasmine blossoms.” Suddenly, the air filled
with their seent. The jug was magic! She could feel the jug’s vibrations in her fingertips. Now she
asked the jug for something weat. Atonee, sweel figs and apricots appeared before her. When
she said she was cold. “a warm shaw| of the softest goat hait” snuggled
over her. A pari, a kind of fairy, was in the jar! When the girl confided her
foneliness o it the twrledove Hew down o keep her company. At length. the eve of No Ruz came.
Alone at home, after her stepmother and stepsisters. aunts and cousins and grandmaotliers had all leh
for the palace. Settareh drew out her jug. She politely asked Tor No Ruz clothing and = the jug in her
hands grew warm and hegan o jigele. ™ Suddenly a = dark red silk dress, the color of pomegranate
seeds, was spread before her. Beside it lay o golden pendant to hang about her neek. and turquoise
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Australia
Baba Yaga
bilingual
birds

Brazil
Brussels
Calvino
Cambodia
Canada
caterpillar
caterpillars
cats
Catskin
China
Carsica
cow

Cox
Creole
cracodile
Czechoslovakia
Denmark
dog
easy-reader
England
Finland
fish
flowers
France
frog

Gearmany

Grimm Brothers
Hawaii

Holland
Hungary

India
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